
OBSAH / TABLE OF CONTENTS

UBERLEGUNGEN ZUR MUNDLICHEN KOMMUNIKATION IM DEUTSCHEN 
ALS ZIEL DES FREMDSPRACHENLERNENS 
LÍVIA ADAMCOVÁ // 1

LATINSKÉ ADJEKTÍVA CHARAKTERIZUJÚCE PULZ V DIELE CAELIA 
AURELIANA A V SÚČASNEJ LATINSKEJ LEKÁRSKEJ TERMINOLÓGII 
TOMÁŠ HAMAR // 12

SEGMENTAL PROBLEMS OF SPEECH SOUNDS IN ENGLISH AND SLOVAK 
BOŽENA PETRÁŠOVÁ // 23

LANGUAGE, CULTURE AND THE LAW IN TRANSLATIONS WITHIN THE
EUROPEAN UNION ENVIRONMENT
ELENA NIKOLAJOVÁ KUPFERSCHMIDTOVÁ // 35

LITERARISCHE TEXTE IN DEUTSCHLEHRWERKEN 
EINSTELLUNG DER GYMNASIASTEN UND DER DEUTSCHLEHRER ZU 
LITERARISCHEN TEXTEN 
EDINA BOROVSKÁ // 45

EDUKAČNÁ REALITA ŠKOLSKÉHO VZDELÁVACIEHO PROGRAMU 
STREDNÝCH ŠKÔL V UDRŽIAVANÍ, OCHRANE A OBNOVE KULTÚRY 
NÁRODA
VIOLA TAMÁŠOVÁ -  IVANA BLANÁRIKOVÁ // 58

KRÍZY -  ICH TYPOLÓGIA, PREKONÁVANIE A POTENCIÁL PRE OSOBNOSTNÝ 
RAST
PAVOL ŠTUBNA // 87

KOMPARÁCIA INTEGROVANEJ A SEGREGOVANEJ EDUKÁCIE NADANÝCH 
ŽIAKOV
ZUZANA BRUNCLÍKOVÁ // 97



PREPÁJANIE TEORETICKÝCH A JAZYKOVÝCH VEDOMOSTÍ S PRAXOU 
A ICH POTREBA UPLATNENIA NA PRACOVNOM TRHU 
JÁN STRELINGER // 107

RECENZIA: Eva Smerigová: Deutsch fur Pharmazeuten. Košice. Univerzita
veterinárneho lekárstva a farmácie 2014. 188 s. ISBN 978 -  80 -  8077 -  413 -  4.
TOMÁŠ HAMAR // 117

SDL TRADOS STUDIO 2014 -  AKO ZAČAŤ S PREKLADMI TEXTOV 
JANKA BÁBELOVÁ // 119


